
Rack Installation Guide

Guide d'installation du rack

Rack-Installationsanleitung

ラック取り付けガイド

Guía de instalación del rack





Rack Installation Guide



Notes, Notices, and Cautions

 NOTE: A NOTE indicates important information that helps you make better use of your computer.

 NOTICE: A NOTICE indicates either potential damage to hardware or loss of data and tells you how to avoid 

the problem.

 CAUTION: A CAUTION indicates a potential for property damage, personal injury, or death.
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 CAUTION: Safety Instructions
Use the following safety guidelines to ensure your own personal safety and to help protect your system 
and working environment from potential damage. For complete safety and regulatory information, see 
the Product Information Guide that shipped with your system. Warranty information might be included 
in this document or as a separate document.

SAFETY: Rack Mounting of Systems

Observe the following precautions for rack stability and safety. Also refer to the rack installation 
documentation accompanying the system and the rack for specific caution statements and procedures.

Systems are considered to be components in a rack. Thus, "component" refers to any system as well as 
to various peripherals or supporting hardware.

 CAUTION: Before installing systems in a rack, install front and side stabilizers on stand-alone racks or the front 

stabilizer on racks joined to other racks. Failure to install stabilizers accordingly before installing systems in a 

rack could cause the rack to tip over, potentially resulting in bodily injury under certain circumstances. 

Therefore, always install the stabilizer(s) before installing components in the rack.

 CAUTION: After installing system/components in a rack, never pull more than one component out of the rack on 

its slide assemblies at one time. The weight of more than one extended component could cause the rack to tip 

over and may result in serious injury.

 NOTE: Your system is safety-certified as a free-standing unit and as a component for use in a Dell rack cabinet 

using the customer rack kit. The installation of your system and rack kit in any other rack cabinet has not been 

approved by any safety agencies. It is your responsibility to ensure that the final combination of system and rack 

complies with all applicable safety standards and local electric code requirements. Dell disclaims all liability and 

warranties in connection with such combinations. 

• System rack kits are intended to be installed in a rack by trained service technicians. If you install the 
kit in any other rack, be sure that the rack meets the specifications of a Dell rack.

 CAUTION: Do not move racks by yourself. Due to the height and weight of the rack, a minimum of two people 

should accomplish this task.

• Before working on the rack, make sure that the stabilizers are secured to the rack, extended to the floor, 
and that the full weight of the rack rests on the floor. Install front and side stabilizers on a single rack 
or front stabilizers for joined multiple racks before working on the rack.

• Always load the rack from the bottom up, and load the heaviest item in the rack first.

• Make sure that the rack is level and stable before extending a component from the rack.

• Use caution when pressing the component rail release latches and sliding a component into or out 
of a rack; the slide rails can pinch your fingers.

• Do not overload the AC supply branch circuit that provides power to the rack. The total rack load 
should not exceed 80 percent of the branch circuit rating.

• Ensure that proper airflow is provided to components in the rack.

• Do not step on or stand on any component when servicing other components in a rack.
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General Installation Instructions
This installation guide provides instructions for trained service technicians installing one or more systems 
in an open-frame relay rack or in a rack cabinet. The RapidRails™ rack kit can be installed without tools in 
manufacturer’s rack cabinets that have square holes; the VersaRails™ rack kit can be installed in most 
industry-standard rack cabinets that have square or round holes. The procedures for installing both 
RapidRails and VersaRails rack kits are similar. One rack kit is required for each system installed in the rack. 

 CAUTION: Do not install rack kit components designed for another system. Use only the rack kit for your system. 

Using the rack kit for another system may result in damage to the system and personal injury.

 NOTE: If your system is a tower version, you must install a tower-to-rack kit. Instructions for installing this kit are 

included in a separate document.

The RapidRails rack kit can be installed in most industry-standard rack cabinets.

 NOTICE: The VersaRails rack kit is intended to be installed by trained service technicians in a rack that meets the 

specifications of American National Standards Institute (ANSI)/Electronic Industries Association (EIA) standard 

ANSI/EIA-310-D-92, International Electrotechnical Commission (IEC) 297, and Deutsche Industrie Norm (DIN) 41494. 

One rack kit is required for each system that is installed in a rack.

Before You Begin

Before you begin installing your system in the rack, carefully read "CAUTION: Safety Instructions" on 
page 5, as well as the safety instructions found in your Product Information Guide for additional information.

 CAUTION: When installing multiple systems in a rack, complete all of the procedures for the current system 

before attempting to install the next system.

 CAUTION: Rack cabinets can be extremely heavy and move easily on the casters. The cabinet has no brakes. 

Use extreme caution while moving the rack cabinet. Retract the leveling feet when relocating the rack cabinet. 

Avoid long or steep inclines or ramps where loss of cabinet control may occur. Extend the leveling feet for 

support and to prevent the cabinet from rolling.

Important Safety Information

Observe the safety precautions in the following subsections when installing your system in the rack.

 CAUTION: You must strictly follow the procedures in this document to protect yourself as well as others who 

may be involved. Your system may be very large and heavy, and proper preparation and planning are important to 

prevent injury to yourself and to others. This becomes increasingly important when systems are installed high up 

in the rack.
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Rack Stabilizer Feet

 CAUTION: Before installing systems in a rack, install front and side stabilizers on stand-alone racks or the front 

stabilizer on racks joined to other racks. Failure to install stabilizers accordingly before installing systems in a 

rack could cause the rack to tip over, potentially resulting in bodily injury under certain circumstances. 

Therefore, always install the stabilizer(s) before installing components in the rack.

 CAUTION: After installing system/components in a rack, never pull more than one component out of the rack on 

its slide assemblies at one time. The weight of more than one extended component could cause the rack to tip 

over and may result in serious injury.

The stabilizer feet help prevent the rack from tipping over when a system or other component is pulled out 
of the rack with the slide assemblies fully extended. See the documentation provided with the rack cabinet 
for instructions on installing and anchoring the stabilizer feet.

Installation Tasks

Installing a rack kit involves performing the following tasks (described in detail in subsequent sections) in 
their numbered order:

1 Removing the rack doors (if necessary)

2 Marking the rack (if necessary)

3 Configuring the sliding rail assemblies

4 Installing the mounting rails in the rack

• RapidRails installation

• VersaRails installation

5 Installing the system in the rack

6 Attaching the cable tray

7 Attaching the cable-management arm

8 Routing cables

9 Attaching the cable-management arm retainer

10 Replacing the rack doors (if necessary)

Recommended Tools and Supplies

• A #2 Phillips screwdriver (VersaRails only)

• Masking tape or a felt-tipped pen for marking the mounting holes to be used

• A measuring ruler or tape measure
Rack Installation Guide 7



Rack Kit Contents

The rack kit includes the following items (see Figure 1-1):

• One pair of mounting rails with rotating brackets

 NOTE: You can configure the sliding rail assemblies as either RapidRails or VersaRails using the rotating brackets.

• One cable tray

• One cable-management arm

• One cable-management arm retainer

• One status indicator cable (if applicable)

• Eight 10-32 x 0.5-inch flange-head Phillips screws

 NOTE: The nonmetric screws described in illustrations and in procedural steps are identified by size and number 

of threads per inch. For example, a #10 Phillips-head screw with 32 threads per inch is identified as a 10-32 screw.

Figure 1-1. Rack Kit Contents

1 mounting rails 2 10-32 x 0.5-inch flange-head Phillips 

screws (8) (VersaRails only)

3 status indicator cable 

(if applicable)

4 cable tray and tie-wraps 5 cable-management arm 6 cable-management arm 

retainer

5

4

6

3

1 2
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Removing the Rack Doors
See the procedures for removing doors in the documentation provided with your rack cabinet.

 CAUTION: Because of the size and weight of the rack cabinet doors, never attempt to remove or install them 

by yourself. 

 CAUTION: Store the two doors where they will not injure someone if the doors accidently fall over.

Marking the Rack 
For a 5-U system, you must allow 5 U (8.75 inches) of vertical space for each system you install in the rack 
(see Figure 1-2). 

Rack cabinets that meet EIA-310 standards have an alternating pattern of three holes per rack unit with 
center-to-center hole spacing (beginning at the top hole of a 1-U space) of 15.9 mm, 15.9 mm, and 12.7 mm 
(0.625 inch, 0.625 inch, and 0.5 inch) for the front and back vertical rails (see Figure 1-2). Rack cabinets may 
have round or square holes.

 NOTE: The vertical rails may be marked by horizontal lines and numbers in 1-U increments. If you want, you can 

make a note of the number marking on the rack’s vertical rail. It is not necessary to mark or place tape on the rack. 

 NOTE: Your rack may already be marked and not require this procedure.

Figure 1-2. One Rack Unit

 CAUTION: If you are installing more than one system, install the sliding rail assemblies so that the first system 

is installed in the lowest available position in the rack.

1 U (44 mm or 1.75 inches)

12.7 mm (0.5 inch) 

15.9 mm (0.625 inch) 

15.9 mm (0.625 inch) 

12.7 mm (0.5 inch) 
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To mark the rack, perform the following steps: 

1 Place a mark on the rack’s front vertical rails where you want to locate the bottom of the system you are 
installing in the rack cabinet.

The bottom of each 1-U space is at the middle of the narrowest metal area between holes (marked with 
a horizontal line on some rack cabinets—see Figure 1-3).

2 Place a mark approximately 8.75 inches above the original mark you made (or count up 15 holes in a 
rack that meets EIA-310 standards) and mark the rack’s front vertical rails with a felt-tipped pen or 
masking tape (if you counted holes, place a mark just above the top hole). This mark or piece of tape 
indicates where the system’s upper edge will be located on the vertical rails (see Figure 1-3).

Figure 1-3. Marking the Vertical Rails

1 tape on vertical rail

1
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Configuring the Sliding Rail Assemblies
The rotating mounting brackets on the mounting rails allow you to configure them as either RapidRails 
or VersaRails. The mounting-bracket flange on the RapidRails configuration has two hooks and a push 
button (see Figure 1-5). The mounting-bracket flange on the VersaRail has three holes (see Figure 1-6).

 NOTE: The rack kit ships with the sliding rail assemblies in the RapidRails configuration.

To rotate the mounting bracket and change the mounting rails from RapidRails to VersaRails 
(see Figure 1-4):

1 Lift the release lever on the rotating mounting bracket.

2 Rotate the bracket and slide it up off the two shoulder standoffs.

3 Continue to rotate the bracket 180 degrees until you can set the notches back over the shoulder 
standoffs.

4 Rotate the bracket back in the opposite direction on the shoulder standoffs until the bracket clicks 
into place.

Figure 1-4. Rotating the Mounting Bracket

1 rotating mounting bracket 2 mounting-bracket flange 

(RapidRails version shown)

3 release lever

4 mounting rails 5 shoulder standoff 6 notch

1

2

5

6

4

3
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Installing the Mounting Rails in the Rack

Installing the RapidRails

 NOTE: Ensure that the rotating mounting brackets on the mounting rails are in the RapidRail configuration 

as shown in Figure 1-5.

1 At the front of the rack cabinet, position one of the mounting rails so that the flange fits between 
the marks or numbered locations on the vertical rails (see "Marking the Rack" on page 9). 

2 Place the top mounting hook in the square hole just below the upper mark on the vertical rail and 
place the next mounting hook in its corresponding square hole on the vertical rail (see Figure 1-5).

3 Push down on the flange to firmly attach the front of the RapidRail to the vertical rail. The push 
button at the bottom of the mounting flange will then engage its corresponding square hole on the 
vertical rail (see Figure 1-5).

4 At the back of the cabinet, place the mounting hooks in their corresponding square holes on the back 
vertical rail, and push down on the flange until the mounting hooks and push button seat into place.

5 Repeat steps 1 through 4 for the mounting rails on the other side of the rack.

 NOTE: Ensure that the mounting rails are mounted at the same vertical position on both sides of the rack.
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Figure 1-5. Installing the RapidRails

Installing the VersaRails

 NOTE: Ensure that the rotating mounting brackets on the mounting rails are in the VersaRail configuration as 

shown in Figure 1-6. See "Configuring the Sliding Rail Assemblies" on page 11.

1 At the front of the rack cabinet, position one of the mounting rails so that the flange fits between the 
marks or numbered locations on the vertical rails (see "Marking the Rack" on page 9).

2 Install the 10-32 x 0.5-inch flange-head Phillips screws in the mounting flange’s top hole and the 
bottom hole (see Figure 1-6).

3 At the back of the cabinet, pull back on the mounting-bracket flange until the mounting holes align 
with their respective holes on the back vertical rail.

1 mounting hooks 2 mounting-bracket flange 3 push button

4 mounting rails

2

1

front of rack

4

3
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4 Install the 10-32 x 0.5-inch flange-head Phillips screws in the back mounting flange’s top and bottom 
holes to secure the mounting rail to the back vertical rail.

5 Repeat steps 1 through 4 for the mounting rail on the other side of the rack.

 NOTE: Ensure that the mounting rails are mounted at the same vertical position on both sides of the rack.

Figure 1-6. Installing the VersaRails

1 flange-head Phillips screws 2 mounting-bracket flange 3 mounting rails

2

front of rack
3 

1
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Installing the System in the Rack

 CAUTION: If you are installing more than one system, install the first system in the lowest available position 

in the rack.

 CAUTION: Because of the size and weight of the system, never attempt to install the system in the mounting rails 

by yourself.

 CAUTION: Never pull more than one system out of the rack at a time.

1 Pull the two inner slide assemblies out of the rack until they lock in the fully extended position.

2 Lift the system into position above the extended slides.

Using a minimum of two persons, each person should place one hand on the front-bottom of the 
system and the other hand on the back-bottom of the system.

The three shoulder screws on each side of the system fit into the corresponding J-slots on the inner 
slide assemblies (see Figure 1-7).

3 Lower the back of the system while aligning the back shoulder screws on the sides of the system 
with the back J-slots on the slide assemblies.

Figure 1-7. Installing the System in the Rack

1 system locking mechanism 2 shoulder screws 3 J-slots

1

2

3
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4 Engage the back shoulder screws into their respective J-slots.

5 Lower the front of the system and fit the middle and front shoulder screws into their respective J-slots.

6 Push the system inward on the mounting rails until the system-locking mechanism clicks into place, 
locking the slide to the system.

7 Push in the release latches on the side of the slide assemblies, and push the system into the rack.

8 Tighten the thumbscrews on the system front panel to secure the system to the rack.

Cable Management
Use the cable tray and cable-management arm to manage your system’s I/O and power cables. Use the tie-
wraps on the cable tray to bundle the cables together. Use the cable-management arm to contain the cables 
by routing them through the upper and lower wire baskets. 

 NOTE: You can attach the cable-management arm to either side of the rack cabinet. If you attach the 

cable-management arm to the right side of the rack cabinet, you can open both cable baskets without moving the 

cable-management arm. If you attach it to the left side, you have to swing the cable-management arm out toward you 

to open the cable baskets.

 NOTE: If you attach the cable-management arm to the left side of the rack, you must disconnect the lower release 

latch on the cable-management arm before you can remove the power supply.

 NOTE: You will attach the cable-management arm retainer to the side opposite of where you attach the cable-

management arm.

Attaching the Cable Tray

To attach the cable tray to the back of the system:

1 Locate the tab slots on the left and right outer edges of the system and the corresponding metal tabs 
on the left and right edges of the cable tray (see Figure 1-8).

2 Align and insert the metal tabs on the cable tray into the tab slots on the system and seat the cable tray 
into place.

3 Push down and tighten the captive thumbscrew on the cable tray to secure it to the system 
(see Figure 1-8).

 CAUTION: The cable tray cannot support the weight of the system. Do not grasp the cable tray when lifting 

the system. Lift the system only by the chassis edges.
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Attaching the Cable-Management Arm

To attach the cable-management arm:

1 Connect the top release latch on the cable-management arm to the tab on the cable tray 
(see Figure 1-8). 

2 Connect the bottom release latch on the cable-management arm to the tab on the outer slide assembly 
(see Figure 1-8). 

Figure 1-8. Cable Management

1 tab slots on system 2 metal tabs (attaches cable 

tray to system)

3 captive thumbscrew

4 metal tabs (attaches cable tray 

to cable-management arm)

5 bottom release latch on cable-

management arm

6 top release latch on cable-

management arm

7 cable-management arm 8 cable-management arm 

retainer

9 release latch on cable-

management arm retainer

4

back of 

system

1

7 back of rack

5

6

9

2

3

8
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Attaching the System Status-Indicator Cable

1 If applicable, attach the system status-indicator cable plug to the back panel of the system 
(see Figure 1-9).

2 Open both baskets on the cable-management arm by squeezing the release latches on each basket. 
The baskets swing open to enable cables to be routed within the arms (see Figure 1-9).

3 Route the system status-indicator cable through the upper basket and then through the lower basket 
of the cable-management arm. Insert the LED end of the system status-indicator cable into one of 
the indicator slots on the cable-management arm (see Figure 1-9).

Routing Cables

1 Attach the I/O cable connectors and power cable connectors to their respective connectors on the back 
panel of the system.

For details on cable connections, see your system’s Getting Started Guide and the Hardware Owner’s 
Manual. 

 NOTE: Use the cable retention brackets (if present) on the back of the power supplies to provide strain relief 

for the power cables. 

2 Bundle all cables together using the tie-wraps on the cable tray (see Figure 1-9). 

 NOTE: To keep the cable-management arm from sagging, it is critical that you use the upper tie-wrap on the 

cable tray that is on the same side as the cable-management arm (see Figure 1-9).

3 If not already open from routing the system status-indicator cable, open both baskets on the cable-
management arm by squeezing the release latches on each basket. The baskets swing open to enable 
cables to be routed within the arms (see Figure 1-9).

4 Route cables through the upper basket and then through the lower basket of the cable-management 
arm.

 NOTE: For proper system cable installation, you must route the cables first through the upper basket followed 

by the lower basket. 

5 Close the cable baskets.

6 Unscrew the thumbscrews that secure the front of the system to the front vertical rail.

7 Slide the system in and out of the rack to verify that the cables are routed correctly and do not bind, 
stretch, or pinch with the movement of the cable-management arm. Adjust the cable positioning 
inside the cable-management arm baskets as needed.

 NOTE: If you pull the system out to its furthest extension, the mounting rails will lock in the extended position. To 

release the lock, press the release latch on the side of the slide assembly and then slide the system into the rack.
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Figure 1-9. Routing Cables

1 cable tray 2 tie-wraps 3 cover on wire basket

4 system status indicator 5 system status indicator cable plug

3

2

4

5
back of 

system

1
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Attaching the Cable-Management Arm Retainer

The cable-management arm retainer keeps the cable-management arm in place. To attach the cable-
management arm retainer:

1 Connect the release latch on the cable-management arm retainer to the tab on the outer slide 
assembly. See Figure 1-10.

 NOTE: Attach the cable-management arm retainer to the side opposite of where you attach the cable-management 

arm (see Figure 1-10).

2 Fold the cable-management arm retainer until it locks into place behind the cable-management arm.

To unlock the cable-management arm retainer:

1 Press the blue button on the cable-management arm retainer while lifting the retainer arm.

2 Rotate the arm of the retainer to an open position.

Figure 1-10. Cable-Management Arm Retainer

Replacing the Rack Doors 
See the procedures for replacing doors in the documentation provided with your rack cabinets. 

This completes the rack installation of your system.

1 release latch on cable-

management arm retainer

2 cable-management arm retainer 3 blue button

4 metal tab

1 

4

back of system

2

3
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Remarques, avis et précautions
 REMARQUE : une REMARQUE indique des informations importantes qui peuvent vous aider à mieux utiliser votre 

ordinateur.

 AVIS : un AVIS vous avertit d'un risque de dommage matériel ou de perte de données et vous indique comment éviter 
le problème.

 PRÉCAUTION : une PRÉCAUTION indique un risque potentiel d'endommagement du matériel, de blessure corporelle 
ou de mort.

____________________

Les informations contenues dans ce document peuvent être modifiées sans préavis.
© 2005 Dell Inc. Tous droits réservés.

La reproduction de ce document de quelque manière que ce soit sans l'autorisation écrite de Dell Inc. est strictement interdite.

Marques utilisées dans ce document : RapidRails et VersaRails sont des marques de Dell Inc.

Tous les autres noms de marques et marques commerciales utilisés dans ce document se rapportent aux sociétés propriétaires des marques et 
des noms de ces produits. Dell Inc. décline tout intérêt dans l'utilisation des marques déposées et des noms de marques ne lui appartenant pas.

Octobre 2005 P/N YC549 Rev. A00
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 PRÉCAUTION : Consignes de sécurité
Respectez les consignes de sécurité de ce guide pour assurer votre sécurité personnelle et pour contribuer 
à protéger votre système et votre environnement de travail de dommages potentiels. Pour obtenir toutes 
les informations concernant la sécurité et les réglementations, consultez le Guide d'informations sur le 
produit fourni avec le système. Vous pouvez trouver des informations sur la garantie soit dans ce 
document, soit dans un document à part.

SÉCURITÉ : Montage en rack des systèmes

Pour la stabilité du rack et pour votre sécurité, respectez les précautions suivantes. Reportez-vous 
également à la documentation accompagnant le système et le rack pour connaître les mises en garde 
et les procédures spécifiques.

Les systèmes sont considérés comme étant les composants d'un rack. Le terme “composant” fait donc 
référence à un système mais aussi aux différents périphériques ou matériels associés.

 PRÉCAUTION : avant d'installer des systèmes dans un rack autonome, installez d'abord les pieds stabilisateurs 
avant et latéraux. Pour plusieurs racks associés, installez d'abord les pieds stabilisateurs avant. L'installation de 
systèmes dans un rack non équipé de pieds stabilisateurs peut provoquer son basculement et entraîner des 
blessures. Installez toujours les pieds stabilisateurs du rack avant d'ajouter des composants dans celui-ci.

 PRÉCAUTION : après avoir installé le système/les composants dans un rack, ne sortez jamais plusieurs 
composants à la fois à l'aide des supports coulissants. Le poids de plusieurs composants sortis du rack risquerait 
de le faire basculer et de blesser quelqu'un gravement.

 REMARQUE : le système est certifié sur le plan de la sécurité en tant qu'unité autonome et en tant que composant 
destiné à être utilisé dans une armoire rack Dell, à l'aide du kit de rack client. L'installation du système et du kit 
d'installation en rack dans une autre armoire n'a reçu aucune homologation des organismes de certification de la 
sécurité. Il vous incombe de veiller à ce que la combinaison finale système et rack soit conforme à toutes les 
normes de sécurité en vigueur, ainsi qu'aux normes électriques locales. Dell décline toute responsabilité et toutes 
garanties liées à ce type de combinaisons. 

• Les kits de rack doivent être installés par des techniciens de maintenance qualifiés. Si vous installez ce 
kit dans un autre rack, assurez-vous que ce dernier possède les mêmes spécifications qu'un rack Dell.

 PRÉCAUTION : ne déplacez pas de rack sans aide. En raison de la hauteur et du poids du rack, cette tâche doit 
être réalisée par deux personnes au minimum.

• Avant de travailler sur le rack, vérifiez que les pieds stabilisateurs sont fixés au rack, qu'ils touchent le 
sol et que tout le poids du rack repose sur le sol. Avant d'intervenir sur un rack isolé, installez d'abord 
les pieds stabilisateurs avant et latéraux. Pour plusieurs racks associés, installez d'abord les pieds 
stabilisateurs avant.

• Chargez le rack du bas vers le haut, en plaçant toujours l'élément le plus lourd en premier.

• Assurez-vous que le rack est d'aplomb et stable avant de tirer un composant hors de son compartiment.

• Agissez avec précaution lorsque vous appuyez sur les loquets de dégagement des rails pour insérer ou 
retirer un composant. Veillez notamment à ne pas coincer vos doigts dans les rails coulissants.
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• Ne surchargez pas le circuit d'alimentation secteur du rack. La consommation totale du rack ne doit 
pas dépasser 80 % de la capacité du circuit.

• Assurez-vous que les éléments installés dans le rack sont suffisamment ventilés.

• Ne montez pas sur un composant lorsque vous intervenez sur d'autres composants du rack.

Consignes générales d'installation
Ce guide d'installation contient des instructions s'adressant à des techniciens de maintenance qualifiés. 
Il explique comment installer un ou plusieurs systèmes dans un rack à châssis ouvert ou une armoire rack. 
Les rails RapidRails™ peuvent être installés sans outils dans toutes les armoires rack du fabricant dotées de 
trous carrés ; les rails VersaRails™ peuvent être installés dans la plupart des armoires rack standard équipées 
de trous carrés ou ronds. La procédure d'installation des kits RapidRails et VersaRails est similaire. Un kit 
d'installation est nécessaire pour chaque système. 

 PRÉCAUTION : n'installez pas de kits prévus pour un autre système. Sinon, vous risquez d'endommager 
le système et de vous blesser.

 REMARQUE : si le système est un modèle tour, vous devez installer un kit de conversion de tour en rack. 
Les instructions d'installation de ce type de kit sont fournies dans un document séparé.

Le kit RapidRails peut être installé dans la plupart des armoires rack standard.

 AVIS : le kit VersaRails est prévu pour être installé par des techniciens de maintenance qualifiés dans un rack 
conforme aux spécifications des organismes suivants : American National Standards Institute (ANSI)/Electronic 
Industries Association (EIA) standard ANSI/EIA-310-D92, International Electrotechnical Commission (IEC) 297, 
et Deutsche Industrie Norm (DIN) 41494. Un kit est nécessaire pour chaque système installé dans un rack.

Avant de commencer

Avant de commencer à installer le système dans le rack, voir “PRÉCAUTION : Consignes de sécurité”, 
à la page 25, ainsi que les consignes de sécurité figurant dans le Guide d'informations sur le produit  
pour plus d'informations.

 PRÉCAUTION : si vous installez plusieurs systèmes dans un rack, terminez toutes les opérations requises 
sur le système en cours d'installation avant de passer au suivant.

 PRÉCAUTION : les racks peuvent être extrêmement lourds, mais se déplacent assez facilement sur leurs 
roulettes. Cependant, les armoires ne possèdent pas de système de freinage. Procédez avec la plus grande 
prudence pour déplacer une armoire rack. Rentrez ses pieds réglables lorsque vous la changez d'emplacement. 
Évitez de déplacer le rack le long de rampes ou de plans inclinés trop longs ou trop abrupts, sur lesquels 
l'armoire pourrait vous échapper. Ressortez les pieds réglables lorsque l'armoire doit être soutenue ou pour 
lui éviter de glisser sur ses roulettes.
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Informations importantes concernant la sécurité

Respectez les précautions décrites dans les sous-sections suivantes lors de l'installation du système dans 
le rack.

 PRÉCAUTION : vous devez respecter à la lettre les procédures de ce document afin de garantir votre propre 
protection ainsi que celle d'autrui. Le système peut être très lourd et volumineux. Une préparation et une 
planification adéquates sont donc importantes afin d'éviter tout risque de blessure pour vous-même ou autrui. 
Ces précautions sont d'autant plus importantes lorsque les systèmes sont installés en hauteur.

Pieds stabilisateurs du rack

 PRÉCAUTION : avant d'installer des systèmes dans un rack autonome, installez d'abord les pieds stabilisateurs 
avant et latéraux. Pour plusieurs racks associés, installez d'abord les pieds stabilisateurs avant. L'installation de 
systèmes dans un rack non équipé de pieds stabilisateurs peut provoquer son basculement et entraîner des 
blessures. Installez toujours les pieds stabilisateurs du rack avant d'ajouter des composants dans celui-ci.

 PRÉCAUTION : après avoir installé le système/les composants dans un rack, ne sortez jamais plusieurs 
composants à la fois à l'aide des supports coulissants. Le poids de plusieurs composants sortis du rack risquerait 
de le faire basculer et de blesser quelqu'un gravement.

Les pieds stabilisateurs évitent au rack de basculer lorsqu'un système ou composant est sorti sur un rail 
étendu au maximum. Consultez la documentation fournie avec l'armoire rack pour savoir comment installer 
et fixer les pieds stabilisateurs.

Tâches d'installation

Pour installer un kit, vous devez effectuer dans l'ordre indiqué les tâches suivantes, décrites plus loin dans 
ce guide :

1 Retrait des portes du rack (si nécessaire)

2 Marquage du rack (si nécessaire)

3 Configuration des rails coulissants

4 Installation des rails de montage dans le rack

• Installation du kit RapidRails

• Installation du kit VersaRails

5 Installation du système dans le rack

6 Fixation du chemin de câbles

7 Fixation du passe-câbles

8 Acheminement des câbles

9 Fixation de la tige de retenue du passe-câbles

10 Remise en place des portes du rack (si nécessaire)
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Outils et fournitures recommandés

• Tournevis cruciforme n°2 (VersaRails uniquement)

• Bande adhésive ou stylo feutre pour marquer les trous de montage à utiliser

• Règle ou mètre-ruban

Contenu du kit de rack

Le kit comprend les éléments suivants (voir la figure 1-1) :

• Deux rails de montage avec supports rotatifs

 REMARQUE : les supports rotatifs permettent de monter les rails coulissants en configuration RapidRails ou 
VersaRails.

• Un chemin de câbles

• Un passe-câbles

• Une tige de retenue pour le passe-câbles

• Un câble de voyant d'état (le cas échéant)

• Huit vis à tête cruciforme 10-32 x 0,5 pouce

 REMARQUE : les vis au pas non métrique décrites dans les illustrations et dans les procédures sont identifiées 
par la taille et le nombre de filets par pouce. Par exemple, une vis à tête cruciforme n° 10 avec 32 filets par pouce 
est désignée par l'appellation vis 10-32.
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Figure 1-1. Contenu du kit de rack

Retrait des portes du rack
Consultez les procédures de retrait des portes dans la documentation fournie avec votre armoire rack.

 PRÉCAUTION : compte tenu de leur poids et de leur taille, ne retirez ou n'installez jamais les portes sans 
l'assistance d'une autre personne. 

 PRÉCAUTION : placez les deux portes dans un endroit sûr où elles ne risquent pas de tomber accidentellement 
et de blesser quelqu'un.

1 Rails de montage 2 Vis cruciformes à tête plate 
10-32 x 0,5 pouce (8) 
(VersaRails uniquement)

3 Câble de voyant d'état 
(le cas échéant)

4 Chemin de câbles 
et fixe-câbles

5 Passe-câbles 6 Tige de retenue 
du passe-câbles

5

4

6

3

1 2
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Marquage du rack 
Pour un système de 5 U, vous devez compter un espace vertical de 44 mm (8,75 pouces) dans le rack 
(voir la figure 1-2). 

Les racks conformes aux normes EIA-310 comportent des séries alternées de trois trous par unité. 
L'espacement entre les trous, mesuré de centre à centre (en commençant par le trou supérieur) est 
respectivement de 15,9 mm, 15,9 mm et 12,7 mm (0,625 pouce, 0,625 pouce et 0,5 pouce) pour les rails 
verticaux avant et arrière (voir la figure 1-2). Les armoires rack peuvent comporter des trous ronds ou carrés.

 REMARQUE : les rails verticaux peuvent être marqués par des lignes horizontales et des chiffres progressant par 
incréments de 1 U. Si vous le souhaitez, vous pouvez noter le numéro figurant sur le rail vertical du rack. Dans ce 
cas, il n'est pas nécessaire de marquer le rack ou d'y apposer un morceau de bande adhésive. 

 REMARQUE : il se peut que votre rack soit déjà marqué, auquel cas cette procédure est inutile.

Figure 1-2. Unité de rack

 PRÉCAUTION : si vous installez plusieurs systèmes, placez les rails coulissants de façon que le premier 
système soit disposé le plus bas possible dans le rack.

1 U (44 mm ou 1,75 pouces)

12,7 mm (0,5 pouce)

15,9 mm (0,625 pouce)

15,9 mm (0,625 pouce)

12,7 mm (0,5 pouce)
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Pour marquer le rack, procédez comme suit : 

1 Placez une marque sur les rails verticaux avant du rack, à l'endroit correspondant au bas du système 
à installer dans l'armoire rack.

Le bas de chaque espace de 1 U se trouve au milieu de la zone métallique la plus étroite entre les trous 
(repérée par une ligne horizontale sur certaines armoires rack ; voir la figure 1-3).

2 Placez une marque à environ 8,75 pouces au-dessus de la marque originale que vous avez faite 
(ou comptez jusqu'à 15 trous dans les racks de type EIA-310), puis marquez les rails verticaux du rack 
avec un stylo feutre ou de la bande protectrice adhésive (si vous avez compté les trous, placez une 
marque juste au-dessus du trou du haut). Cette marque ou ce morceau de bande adhésive indique 
l'emplacement du rebord supérieur du système sur les rails verticaux (voir la figure 1-3).

Figure 1-3. Marquage des rails verticaux

1

1 Bande apposée sur le rail vertical
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Configuration des rails coulissants
Les supports de montage rotatifs  permettent de monter les rails en configuration RapidRails ou 
VersaRails. En configuration RapidRails, la plaque de fixation est équipée de deux crochets et d'un 
bouton-poussoir (voir la figure 1-5). En configuration VersaRails, elle comporte trois trous 
(voir la figure 1-6).

 REMARQUE : les rails fournis avec le kit sont configurés en RapidRails.

Pour faire pivoter le support de montage et passer en configuration VersaRails (voir la figure 1-4), 
procédez comme suit :

1 Relevez le levier d'éjection du support de montage rotatif.

2 Faites pivoter le support puis faites-le glisser vers le haut pour le dégager des deux picots.

3 Continuez de faire pivoter le support à 180 degrés jusqu'à ce que les picots s'insèrent dans les 
encoches.

4 Faites pivoter le support dans la direction opposée pour l'emboîter dans les picots.

Figure 1-4. Rotation du support de montage

1 Rotation du support 
de montage

2 Plaque de fixation 
(configuration RapidRails)

3 Levier d'éjection

4 Rails de montage 5 Picot 6 Encoche

1

2

5

6

4

3
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Installation des rails de montage dans le rack

Installation des rails RapidRails

 REMARQUE : vérifiez que les supports de montage rotatifs des rails sont montés en configuration RapidRails, 
comme illustré figure 1-5.

1 À l'avant du rack, positionnez l'un des rails de façon que sa plaque de fixation soit située entre les 
marques ou les emplacements numérotés sur les rails verticaux (voir “Marquage du rack”, 
à la page 30). 

2 Alignez le crochet supérieur avec le trou carré situé juste sous la marque la plus haute du rail vertical. 
Alignez ensuite le crochet suivant avec le trou correspondant (voir la figure 1-5).

3 Appuyez sur la plaque pour fixer l'avant de l'élément RapidRails sur le rail vertical. Le bouton-poussoir 
situé au bas de la plaque de fixation s'enclenche dans le trou carré correspondant du rail vertical 
(voir la figure 1-5).

4 Procédez de la même manière à l'arrière du rack pour fixer les crochets dans les trous carrés 
correspondants et enclencher le bouton-poussoir.

5 Recommencez les étapes 1 à 4 pour fixer les rails de montage de l'autre côté du rack.

 REMARQUE : vérifiez que les rails de montage sont montés à la même position verticale de chaque côté 
du rack.
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Figure 1-5. Installation des rails RapidRails

Installation des rails VersaRails

 REMARQUE : vérifiez que les supports de montage rotatifs des rails sont montés en configuration VersaRails, 
comme illustré figure 1-6. Voir “Configuration des rails coulissants”, à la page 32.

1 À l'avant du rack, positionnez l'un des rails de façon que sa plaque de fixation soit située entre les 
marques ou les emplacements numérotés sur les rails verticaux (voir “Marquage du rack”, 
à la page 30).

2 Insérez deux vis cruciformes à tête plate 10-32 x 0,5 pouce dans les trous supérieur et inférieur de 
la plaque de fixation (voir la figure 1-6).

1 Crochets de montage 2 Plaque de fixation 3 Bouton-poussoir

4 Rails de montage

2

1

Avant du rack

4

3
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3 À l'arrière de l'armoire, tirez sur la plaque de fixation jusqu'à ce que les trous de montage s'alignent 
avec les trous correspondants du rail vertical arrière.

4 Insérez deux vis cruciformes 10-32 x 0,5 pouce dans les trous supérieur et inférieur de la plaque pour 
fixer le rail de montage au rail vertical arrière du rack.

5 Recommencez les étapes 1 à 4 pour fixer le rail de montage de l'autre côté du rack.

 REMARQUE : vérifiez que les rails de montage sont montés à la même position verticale de chaque côté 
du rack.

Figure 1-6. Installation des rails VersaRails

1 Vis cruciformes à tête plate 2 Plaque de fixation 3 Rails de montage

2

Avant du rack
3 

1
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Installation du système dans le rack
 PRÉCAUTION : si vous installez plusieurs systèmes, installez le premier le plus bas possible dans le rack.

 PRÉCAUTION : en raison de la taille et du poids du système, ne tentez jamais de l'installer seul dans les rails 
de montage.

 PRÉCAUTION : ne retirez jamais plus d'un système du rack en même temps.

1 Tirez les deux rails coulissants intérieurs hors du rack jusqu'à ce qu'ils se bloquent sur la butée.

2 Soulevez le système pour le placer au dessus des rails coulissants.

L'opération doit être réalisée par au moins deux personnes. Chaque personne doit placer une main 
sous l'avant du système, et l'autre sous l'arrière du système.

Les trois vis à épaulement situées de chaque côté du système s'emboîtent dans les fentes en forme 
de J qui se trouvent sur les rails coulissants intérieurs (voir la figure 1-7).

3 Inclinez le système vers l'arrière tout en alignant les vis à épaulement arrière situées sur les côtés 
du système avec les fentes en J situées à l'arrière des rails coulissants.

Figure 1-7. Installation du système dans le rack

1 Mécanisme de verrouillage du système 2 Vis à épaulement 3 Fentes en forme de J

1

2

3
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4 Emboîtez les vis à épaulement arrière dans les fentes correspondantes.

5 Abaissez l'avant du système jusqu'à ce que les vis à épaulement avant et centrale s'emboîtent dans 
les emplacements appropriés.

6 Poussez le système vers l'intérieur sur les rails de montage jusqu'à ce que le mécanisme de verrouillage 
s'enclenche, fixant les rails coulissants au système.

7 Appuyez sur les loquets de dégagement situés sur le côté des rails coulissants et faites glisser le système 
dans le rack.

8 Serrez les vis moletées sur le panneau avant du système pour le fixer au rack.

Acheminement des câbles
Acheminez les câbles d'E-S et les cordons d'alimentation à l'aide du chemin de câbles et du passe-câbles. 
Utilisez les fixe-câbles pour regrouper les câbles. Faites passer les câbles dans les deux conduits du passe-
câbles. 

 REMARQUE : le passe-câbles peut être installé sur le côté droit ou gauche de l'armoire rack. Si vous le fixez du côté 

droit, vous pourrez ouvrir les deux conduits sans avoir à le déplacer. Si vous le fixez du côté gauche, vous devrez le 

faire pivoter vers vous pour pouvoir ouvrir les conduits.

 REMARQUE : si vous fixez le passe-câbles sur le côté gauche du rack, vous devrez libérer le loquet de dégagement 

inférieur pour pouvoir retirer le bloc d'alimentation.

 REMARQUE : la tige de retenue doit être fixée du côté opposé à celui où vous avez fixé le passe-câbles.

Fixation du chemin de câbles

Pour fixer le chemin de câbles à l'arrière du châssis du système, procédez comme suit :

1 Repérez les encoches situées sur les rebords extérieurs gauche et droit du système, ainsi que les pattes 
métalliques correspondantes situées sur les rebords droit et gauche du chemin de câbles 
(voir la figure 1-8).

2 Insérez ces pattes métalliques sur les encoches et mettez le chemin de câbles en place.

3 Serrez les vis moletées imperdables du chemin de câbles pour le fixer au système (voir la figure 1-8).

 PRÉCAUTION : le chemin de câbles ne peut pas supporter le poids du système. Ne l'utilisez pas pour soulever 
le système. Soulevez le système uniquement en saisissant les rebords du châssis.

Fixation du passe-câbles

Pour fixer le passe-câbles, procédez comme suit :

1 Enclenchez le loquet de dégagement du passe-câbles dans la patte du chemin de câbles 
(voir la figure 1-8). 

2 Enclenchez le loquet de dégagement inférieur du passe-câbles dans la patte du rail coulissant extérieur 
(voir la figure 1-8). 
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Figure 1-8. Acheminement des câbles

1 Encoches du système 2 Pattes métalliques (pour la 
fixation du chemin de câbles 
sur le système)

3 Vis moletée imperdable

4 Pattes métalliques (pour la 
fixation du chemin de câbles 
sur le passe-câbles)

5 Loquet de dégagement inférieur 
du passe-câbles

6 Loquet de dégagement 
supérieur du passe-câbles

7 Passe-câbles 8 Tige de retenue du passe-câbles 9 Loquet de dégagement 
sur la tige de retenue 
du passe-câbles

4

Arrière du 

système

1

7 Arrière du rack

5

6

9

2

3

8
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Installation du câble du voyant d'état

1 Le cas échéant, connectez le câble du voyant d'état au panneau arrière du système (voir la figure 1-9).

2 Ouvrez chaque conduit du passe-câbles en appuyant sur les loquets de dégagement prévus à cet effet. 
Les conduits s'ouvrent pour permettre la mise en place des câbles (voir la figure 1-9).

3 Acheminez le câble du voyant d'état dans le passe-câbles, en commençant par le conduit supérieur 
et en terminant par le conduit inférieur. Insérez l'extrémité du câble dotée du voyant dans l'un des 
emplacements réservés aux voyants sur le passe-câbles (voir la figure 1-9).

Acheminement des câbles

1 Insérez les câbles d'E-S et les câbles d'alimentation dans les connecteurs correspondants, à l'arrière 
du système.

Pour plus de détails sur le branchement des câbles, consultez le Guide de mise en route et le Manuel 
du propriétaire. 

 REMARQUE : utilisez les boucles situées à l'arrière des blocs d'alimentation (le cas échéant) pour éviter 
une tension excessive des cordons d'alimentation. 

2 Regroupez les câbles à l'aide des fixe-câbles situés sur le chemin de câbles (voir la figure 1-9). 

 REMARQUE : pour éviter un affaissement du passe-câbles, il est primordial d'utiliser le fixe-câbles 
supérieur du chemin de câbles qui se trouve du même côté que le passe-câbles (voir la figure 1-9).

3 Si ce n'est déjà fait, ouvrez les deux conduits du passe-câbles en appuyant sur les loquets de 
dégagement. Les conduits s'ouvrent pour permettre la mise en place des câbles (voir la figure 1-9).

4 Acheminez les câbles dans le conduit supérieur puis dans le conduit inférieur du passe-câbles.

 REMARQUE : pour que le câblage soit correctement effectué, faites passer les câbles d'abord dans 
le conduit supérieur puis dans le conduit inférieur. 

5 Refermez les conduits de câbles.

6 Desserrez les vis moletées fixant l'avant du système au rail vertical avant.

7 Poussez le système dans le rack puis ressortez-le, pour vérifier que les câbles sont installés correctement 
et ne se bloquent pas, ne se tendent pas et ne se coincent pas lors du déplacement du passe-câbles. 
Positionnez les câbles dans les conduits.

 REMARQUE : si vous tirez le système au maximum, les rails se verrouillent dans cette position. Pour les 
déverrouiller, appuyez sur le loquet de dégagement situé sur le côté du rail, puis faites coulisser le système 
dans le rack.
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Figure 1-9. Acheminement des câbles

1 Chemin de câbles 2 Fixe-câbles 3 Capot du conduit de câbles

4 Voyant d'état du système 5 Fiche du câble du voyant d'état

3

2

4

5

Arrière du système

1
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Fixation de la tige de retenue du passe-câbles

La tige de retenue permet de maintenir le passe-câbles en place. Pour l'installer, procédez comme suit :

1 Enclenchez le loquet de dégagement de la tige de retenue dans la patte située sur le rail coulissant 
extérieur. Voir la figure 1-10.

 REMARQUE : la tige de retenue doit être fixée du côté opposé à celui où vous avez fixé le passe-câbles 

(voir la figure 1-10).

2 Repliez la tige de retenue du passe-câbles jusqu'à ce qu'elle se mette en place derrière ce dernier.

Pour débloquer la tige de retenue du passe-câbles, procédez comme suit :

1 Appuyez sur le bouton bleu situé sur la tige de retenue tout en soulevant le passe-câbles.

2 Faites pivoter la poignée de la tige de retenue en position ouverte.

Figure 1-10. Tige de retenue du passe-câbles

Remise en place des portes du rack
Consultez les procédures de réinstallation des portes dans la documentation fournie avec vos armoires rack. 

L'installation du système dans le rack est terminée.

1 Loquet de dégagement sur la tige 
de retenue du passe-câbles

2 Tige de retenue du passe-câbles 3 Bouton bleu

4 Patte métallique

1 

4

Arrière du système

2

3
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Installation von VersaRails

 ANMERKUNG: Stellen Sie sicher, dass sich die drehbaren Montagehalterungen an den Montageschienen in der 
VersaRails-Konfiguration befinden, wie in Abbildung 1-6 dargestellt. Siehe „Konfiguration der Gleitschienensätze“ 
auf Seite 54.

1 Setzen Sie eine der Montageschienen so an der Vorderseite des Racks an, dass der Flansch sich 
zwischen den Markierungen (oder den nummerierten Stellen) auf den vertikalen Schienen befindet 
(siehe „Markieren des Racks“ auf Seite 52).

2 Setzen Sie je eine 10-32 x 0,5 Zoll Kreuzschlitzbundschraube im oberen und unteren Loch des 
Montageflanschs ein (siehe Abbildung 1-6).

3 Ziehen Sie den Montagehalterungsflansch auf der Rack-Rückseite nach hinten, bis seine Montage-
löcher mit den rechteckigen Löchern auf der hinteren vertikalen Schiene übereinstimmen.

4 Befestigen Sie die Montageschiene mit je einer 10-32 x 0,5 Zoll Kreuzschlitzbundschraube im oberen 
und unteren Loch des Montagehalterungsflanschs an der hinteren vertikalen Schiene.

5 Wiederholen Sie die Schritte 1 bis 4 für die Montageschiene auf der anderen Seite des Racks.

 ANMERKUNG: Achten Sie darauf, dass die Schienen auf jeder Rack-Seite in der gleichen Höhe an den 
vertikalen Schienen befestigt werden.
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 Abbildung 1-6. Installation von VersaRails

1 Kreuzschlitzbundschrauben 2 Montagehalterungsflansch 3 Montageschienen

2

Rack-Vorderseite
3 

1
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Installation des Systems im Rack

 VORSICHT: Wenn Sie mehr als ein System installieren, installieren Sie das erste System in der untersten 

möglichen Position im Rack.

 VORSICHT: Wegen der Größe und des Gewichts des Systems sollten Sie niemals versuchen, das System 

ohne fremde Hilfe in den Montageschienen zu installieren.

 VORSICHT: Ziehen Sie niemals mehr als ein System gleichzeitig aus dem Rack heraus.

1 Ziehen Sie die beiden inneren Gleitschienen aus dem Rack, bis sie in der vollständig ausgezogenen 
Position einrasten.

2 Heben Sie das System über die herausgezogenen Gleitschienen in Position.

Mindestens zwei Personen sollten das System dabei mit je einer Hand unter dem vorderen und 
hinteren Rand anheben.

Die jeweils drei Ansatzschrauben an den Seiten des Systems greifen in die entsprechenden J-förmigen 
Aussparungen in den inneren Schienensätzen (siehe Abbildung 1-7).

3 Senken Sie die Rückseite des Systems ab, und richten Sie dabei die hinteren Ansatzschrauben auf den 
Seiten des Systems mit den J-förmigen Aussparungen in den Schienensätzen aus.

 Abbildung 1-7. Installation des Systems im Rack

1 Systemverriegelungsmechanismus 2 Ansatzschrauben 3 J-förmige Aussparungen

1

2

3
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4 Lassen Sie die hinteren Ansatzschrauben in die jeweiligen J-förmigen Aussparungen eingreifen.

5 Senken Sie die Systemvorderseite ab, und führen Sie die mittleren und vorderen Ansatzschrauben 
in die jeweiligen J-förmigen Aussparungen ein.

6 Schieben Sie das System auf den Montageschienen nach innen, bis die Verriegelung einrastet 
und das System an der Schiene sichert.

7 Drücken Sie die Freigaberiegel auf den Seiten der Schienensätze nach innen, und schieben Sie dann 
das System in das Rack.

8 Ziehen Sie die Rändelschrauben an der Frontplatte des Systems fest, um es am Rack zu sichern.

Kabelablage
Verwenden Sie die Kabelablage und den Kabelführungsarm, um die Strom- und Datenkabel des System 
zu verlegen. Mit den Kabelbindern an der Kabelablage lassen sich die Kabel bündeln. Verwenden Sie 
den Kabelführungsarm zur Aufnahme der Kabel, indem Sie die Kabel durch den oberen und unteren 
Kabeltunnel führen. 

 ANMERKUNG: Sie können den Kabelführungsarm an beiden Seiten des Racks befestigen. Wenn Sie den 
Kabelführungsarm auf der rechten Seite des Racks installieren, können Sie beide Kabeltunnel öffnen, ohne 
den Kabelführungsarm bewegen zu müssen. Wenn Sie den Kabelführungsarm auf der linken Seite installieren, 
müssen Sie ihn zum Öffnen der Kabeltunnel nach außen zu sich hin schwenken.

 ANMERKUNG: Wenn Sie den Kabelführungsarm auf der linken Seite des Racks installieren, müssen Sie vor 
dem Entfernen des Netzteils die untere Freigabeklinke am Kabelführungsarm trennen.

 ANMERKUNG: Der Kabelführungsarmhalter wird auf der Seite angebracht, die dem Befestigungspunkt des 
Kabelführungsarms gegenüber liegt.

Anbringen der Kabelablage

So bringen Sie die Kabelablage auf der Rückseite des Systems an:

1 Lokalisieren Sie die Aufnahmeschlitze an der linken und rechten Systemaußenkante und die 
entsprechenden Metallzungen am linken und rechten Rand der Kabelablage (siehe Abbildung 1-8).

2 Führen Sie die Metallzungen in die entsprechenden Aufnahmeschlitze am System ein und bringen Sie 
die Kabelablage in die Einbauposition.

3 Drücken Sie die Rändelschraube an der Kabelablage nach unten und ziehen Sie sie fest, 
um die Kabelablage am System zu sichern (siehe Abbildung 1-8).

 VORSICHT: Die Kabelablage trägt nicht das Gewicht des Systems. Heben Sie das System nicht an der 

Kabelablage an. Heben Sie das System nur an den Gehäusekanten an.
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Befestigen des Kabelführungsarms

So befestigen Sie den Kabelführungsarm:

1 Verbinden Sie die obere Aufnahme am Kabelführungsarm mit der Lasche an der Kabelablage 
(siehe Abbildung 1-8). 

2 Verbinden Sie die untere Aufnahme am Kabelführungsarm mit der Lasche am äußeren Schienensatz 
(siehe Abbildung 1-8). 

 Abbildung 1-8. Kabelablage

1 Aufnahmeschlitze am System 2 Metallzungen (zum Befestigen 
der Kabelablage am System)

3 Rändelschraube

4 Metallzungen (zum Befestigen 
der Kabelablage am 
Kabelführungsarm)

5 Untere Aufnahme am 
Kabelführungsarm

6 Obere Aufnahme am 
Kabelführungsarm

7 Kabelführungsarm 8 Kabelführungsarmhalter 9 Aufnahme am 
Kabelführungsarmhalter

4

1

7

5

6

9

2

3

8

Systemrückseite

Rack-Rückseite
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Befestigen des Statusanzeigekabels

1 Stecken Sie gegebenenfalls das Kabel der Systemstatusanzeige auf der Rückseite des Systems 
ein (siehe Abbildung 1-9).

2 Öffnen Sie beide Kabeltunnel am Kabelführungsarm, indem Sie jeweils die Verriegelungen auf den 
Kabeltunneln zusammendrücken. Die Kabeltunnel öffnen sich und ermöglichen das Verlegen der 
Kabel (siehe Abbildung 1-9).

3 Verlegen Sie das Systemstatusanzeigekabel im Kabelführungsarm durch den oberen Kabeltunnel 
und dann durch den unteren Kabeltunnel. Befestigen Sie das LED-Ende des Systemstatusanzeige-
kabels in einer der entsprechenden Aussparungen am Kabelführungsarm (siehe Abbildung 1-9).

Verlegen der Kabel

1 Verbinden Sie die Daten- und Stromversorgungskabel mit den entsprechenden Anschlüssen auf 
der Rückseite des Systems.

Ausführliche Informationen zu Kabelverbindungen finden Sie in der Getting Started Guide 
(Anleitung „Erste Schritte“)  und im Hardware Owner’s Manual (Hardware-Benutzerhandbuch) . 

 ANMERKUNG: Verwenden Sie die Kabelhalteklammern (falls vorhanden) auf der Rückseite der Netzteile, 
um die Netzstromkabel zu entlasten. 

2 Bündeln Sie alle Kabel mit den Kabelbindern an der Kabelablage zusammen (siehe Abbildung 1-9). 

 ANMERKUNG: Um ein Durchhängen des Kabelführungsarms zu vermeiden, müssen Sie unbedingt 
den oberen Kabelbinder an der Kabelablage verwenden, der sich auf der gleichen Seite wie der Kabel-
führungsarm befindet (siehe Abbildung 1-9).

3 Falls noch nicht geschehen, öffnen Sie beide Kabeltunnel des Kabelführungsarms, indem Sie jeweils 
die Verriegelungen zusammendrücken. Die Kabeltunnel öffnen sich und ermöglichen das Verlegen 
der Kabel (siehe Abbildung 1-9).

4 Verlegen Sie die Kabel durch den oberen Kabeltunnel und dann durch den unteren Kabeltunnel 
des Kabelführungsarms.

 ANMERKUNG: Zur ordnungsgemäßen Installation der Kabel müssen diese zunächst durch den oberen 
Kabeltunnel und dann durch den unteren Kabeltunnel geführt werden. 

5 Schließen Sie die Kabeltunnel.

6 Lösen Sie die Rändelschrauben, mit denen die Systemfrontplatte an der vorderen vertikalen Schiene 
befestigt ist.

7 Bewegen Sie das System im Rack vor und zurück, um zu überprüfen, ob die Kabel korrekt verlegt 
sind und bei Bewegung des Kabelführungsarms nicht eingeklemmt, gedehnt oder gequetscht werden. 
Passen Sie gegebenenfalls die Lage der Kabel in den Kabeltunneln an.

 ANMERKUNG: Wenn Sie das System vollständig herausziehen, werden die Montageschienen in der 
ausgezogenen Position verriegelt. Um die Sperre zu entriegeln, drücken Sie die Sperrklinke auf der Seite 
des Schienensatzes, und schieben Sie dann das System in das Rack.
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 Abbildung 1-9. Kabel verlegen

3

2

4

5

Systemrückseite

1

1 Kabelablage 2 Kabelbinder 3 Abdeckung auf Kabeltunnel

4 Systemstatusanzeige 5 Stecker des Systemstatusanzeigekabels
Rack-Installationsanleitung 63



Befestigen des Kabelführungsarmhalters

Mit dem Kabelführungsarmhalter wird der Kabelführungsarm in Position gehalten. So befestigen Sie 
den Kabelführungsarmhalter:

1 Verbinden Sie die Aufnahme am Kabelführungsarmhalter mit der Lasche am äußeren Schienensatz. 
Siehe Abbildung 1-10.

 ANMERKUNG: Der Kabelführungsarmhalter wird auf der Seite angebracht, die dem Befestigungspunkt 
des Kabelführungsarms gegenüber liegt (siehe Abbildung 1-10).

2 Klappen Sie den Kabelführungsarmhalter bis zum Einrasten hinter den Kabelführungsarm.

So entsperren Sie den Kabelführungsarmhalter:

1 Drücken Sie auf die blaue Taste am Kabelführungsarmhalter und heben Sie dabei den Arm 
der Klammer an.

2 Schwenken Sie den Arm der Klammer in die geöffnete Position.

 Abbildung 1-10. Kabelführungsarmhalter

Wiederanbringen der Rack-Türen
Siehe die Vorgehensweise zum Einsetzen der Türen in der Rack-Dokumentation. 

Damit ist die Installation des Systems im Rack abgeschlossen.

1 Aufnahme am Kabelführungs-
armhalter

2 Kabelführungsarmhalter 3 Blaue Taste

4 Metallzunge

1 

4

Systemrückseite

2

3
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